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Placa con conector multimedia USB
Placa com conector multimédia USB

Plaque avec connecteur multimédia USB
USB multimedia connector board

Placca con connettore multimedia USB
Panel z gniazdem multimedialnym USB

Plate med USB-multimediakontakt
Platta med USB-multimedieanslutning

Мультимедийный розеточный модуль  с 
USB-разъемом

Plade med multimedie-USB-stik
لوحة مزوّّدة بموصل USB للوسائط المتعددة

Asegúrese de desconectar la alimentación antes de realizar la conexión 
eléctrica. La instalación puede requerir la intervención de una persona 
cualificada. Simon no se hace responsable de ningún uso indebido del 
producto. Para asegurar el funcionamiento del producto con todas las 
revisiones del conector USB tipo C, en caso que el sistema operativo no 
reconozca la conexión del latiguillo USB cuando sea conectado en la placa, 
gire 180º la posición del latiguillo y vuelva a conectar el latiguillo en la placa.
Certifique-se de que desliga a fonte de alimentação antes de fazer a 
ligação elétrica. A instalação pode exigir a intervenção de uma pessoa 
qualificada. A Simon não se responsabiliza por qualquer utilização 
indevida do produto. Para garantir o funcionamento do produto com 
todas as revisões do conector USB tipo C, caso o sistema operativo não 
reconheça a ligação do cabo USB quando conectado à placa, rode a 
posição do cabo a 180º  e ligue-o novamente à placa.
Pensez à couper le courant avant d’effectuer les branchements 
électriques. L’installation peut exiger l’intervention d’une personne 
qualifiée. Simon ne saurait être tenu pour responsable de toute utilisation 
inappropriée du produit. Si le système d’exploitation ne reconnaît pas le 
cordon USB lorsqu’il est connecté à la plaque, tournez le cordon à 180 
degrés et essayez de le reconnecter à la plaque de manière à s’assurer 
que le produit fonctionne avec toutes les versions du connecteur USB-C.
Be sure to disconnect the power supply before making the electrical 
connection. Installation may require the services of a qualified 
person. Simon is not responsible. To ensure operation of the product 
with all USB Type-C connector updates, if the operating system does 
not recognise the USB patch chord connection when plugged into the 
plate, rotate the patch chord 180° and reconnect it to the plate.
Prima di realizzare la connessione elettrica, accertarsi che 
l’alimentazione sia scollegata. L’installazione può richiedere 
l’intervento di una persona qualificata. Simon non assume alcuna 
responsabilità per danni causati da un uso non conforme del 
prodotto. Per garantire il funzionamento del prodotto con tutte le 
versioni del connettore USB-C, se il sistema operativo non riconosce la 
connessione del cavo USB quando viene collegato alla placca, ruotare 
di 180º  il cavo USB e ricollegarlo alla placca.

Należy upewnić się, że przed przystąpieniem do podłączenia wyłączono 
zasilanie. Nieprawidłowa instalacja może powodować awarie. Simon 
nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek niewłaściwe użytkowanie 
produktu.Aby zapewnić kompatybilność ze wszystkimi wersjami 
standardu USB, jeśli kabel USB-C nie zostanie rozpoznany przez system 
operacyjny, należy obrócić złącze o 180° i ponownie je podłączyć.
Sørg for å koble fra strømmen før du foretar noen elektriske tilkoblinger. 
Feil montering kan føre til strømbrudd. Simon påtar seg ikke ansvar 
for feil bruk av produktet. For å sikre produktfunksjonalitet med 
alle revisjoner av USB Type-C-kontakten, hvis operativsystemet ikke 
gjenkjenner USB-kabeltilkoblingen når den er koblet til hovedkortet, 
roter kabelposisjonen 180° og koble kabelen til hovedkortet igjen.
Se till att koppla bort strömmen innan du gör några elektriska 
anslutningar. Felaktig montering kan leda till haverier. Simon 
tar inget ansvar för felaktig användning av produkten. Om 
operativsystemet inte känner igen USB-kabelanslutningen när den är 
ansluten till moderkortet kan du säkerställa produktens funktionalitet 
med alla versioner av USB Type C-kontakten genom att rotera kabelns 
position 180° och ansluta kabeln till moderkortet igen.
Перед подключением изделия убедитесь, что источник 
питания отключен. Неправильная установка может привести к 
неисправностям. Компания Simon не несет за них ответственность. 
Для обеспечения совместимости изделия со всеми версиями 
разъемов USB-C, если операционная система подключаемого 
устройства не распознает USB-кабель при подключении к модулю, 
поверните кабель на 180º и подключите его заново.
Sørg for at frakoble strømmen, før den elektriske tilslutning udføres. 
Forkert installation kan føre til nedbrud. Simon påtager sig intet 
ansvar for forkert brug af produktet.For at sikre, at produktet 
fungerermed alle revisioner af USB-C-stikket, skal du, hvis 
operativsystemet ikke genkender USB-ledningen, når den tilsluttes 
pladen, dreje ledningen 180° og slutte den til pladen igen.

تأكّدّ من فصل مصدر التيار قبل الشروع في أي توصيل كهربائي. يمكن أن 
يتسبب التجميع الخاطئ في حدوث أضرار. تعامل مع الاحتياطات اللازمة لتجنب 
 USB أي سوء استخدام للمنتج. لضمان عمل المنتج مع جميع إصدارات موصل

من النوع C، في حال لم يتعرف نظام التشغيل على اتصال الكابل USB عند 
توصيله باللوحة، قم بتدوير الكابل °180 ثم أعد توصيله باللوحة.
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K128C/xx

K128D/xx
40001197-xxx

K128E/xx

K128F/xx
40001196-xxx

40ºC
5ºC

IP20

20 cm

USB C VERSION

3.2

USB A VERSION

3.1

10 
Gb/s

5 
Gb/s

TOTAL 
CABLE LENGTH

0,8 m
Max.

TOTAL 
CABLE LENGTH

1,5 m
Max.

60W 
3A Max.

Pmax.
60W
3A


